
KDS-R
Round cable entries
for cables with and without plugs

Pasos de cables redondos
para cables y conducciones con y sin clavija 
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When things have to run smoothly! 

The round cable glands KDS-R for metric cut-outs 
from M20 to M63 are designed for cables with 
and without plugs. During maintenance or retro-
fitting with ready-made cable sets, cables with 
diameters from 1.5 mm to 35 mm can be quic-
kly and securely inserted into control cabinets or 
enclosures and sealed to IP66. The modular system 
ensures quick and easy installation in three steps. 
Slotted, tapered sealing elements with a wave-cut
ensure a secure seal and a tight fit. After the 
cables have been fed through the cable entry, 
these sealing elements are placed around the ca-
bles and then pressed into the round cable entry. 
The separable threaded and locking adapter is then 
simply screwed to the round frame on the outside of 
the control cabinet. The separable lock nut, which is 
then mounted on the locking element on the inside, 
ensures a secure and firm hold. The system can be 
used for wall thicknesses up to 6 mm.  

¡Para que todo salga redondo!

Los pasos de cables redondos KDS-R para aberturas 
métricas desde M20 hasta M63 han sido diseñados 
para conducciones con y sin clavija. En aquellos casos 
en que es necesario realizar tareas de mantenimiento o 
de reequipamiento con juegos de cables terminados, se 
pueden introducir de forma rápida y segura conduccio-
nes de entre 1,5 mm y 35 mm de diámetro en armarios 
eléctricos o cajas y sellarlas conforme a la norma IP66. 
Gracias al sistema modular, el montaje se realiza de 
forma sencilla y rápida en tres pasos.   
Los elementos obturadores cónicos con corte ondulado 
dan como resultado un sellado seguro y una colocación 
firme. Después de haber pasado las conducciones a tra-
vés del paso de cables, estos elemento obturadores se 
colocan alrededor de ellas y, a continuación, se introdu-
cen a presión en el paso de cables redondo.
A continuación, el adaptador divisible de rosca y de blo-
queo que hay en la cara exterior del armario eléctrico 
se atornilla al marco redondo. La contratuerca divisible, 
que luego se monta en la cara interior del elemento de 
bloqueo, proporciona una sujeción segura y fija. El siste-
ma es compatible con grosores de pared de hasta 6 mm. 

Benefits | Ventajas

Descarga de tracción 
incluida

Highly flexible 
assembly with high 
packing density

Strain relief included

Gran flexibilidad de 
equipamiento con 
alta densidad de 
componentes 

No loss of warranty 
for pre-assembled 
cables

Las conducciones 
confeccionadas no 
pierden su garantía

Two round cable 
entries for six metric 
sizes through thread 
adapters
Dos pasos de cables 
que se pueden adap-
tar a seis tamaños 
métricos mediante 
adaptadores de rosca 

High tightness: Pro-
tection class IP66

Gran hermeticidad: 
grado de protección 
IP66

KDS-R
Round cable entries 
for cables with and without plugs

Pasos de cables redondos  
para cables y conducciones con y sin clavija 

Here you will find the entire KDS portfolio.

Aquí encontrará toda la gama KDS.



*	 4x solamente para interiores

Free samples on request!
¡Reserve una muestra  
gratuita! 

Further accessories such as seals, 
sheet-metal hole punches and 
much more can be found here:
Aquí encontrará otros accesorios 
(elementos obturadores, troqueles y 
mucho más): 

Features | Características
•	 Material: Polyamide PA 6.6 glass-fiber reinforced/TPE | Material: Poliamida PA 6.6 reforzado con  

fibra de vidrio/TPE 
•	 Colour: black | Color: negro
•	 Flammability: UL 94 V-0 | Inflamabilidad: UL 94 V-0
•	 Temperature range: -40 °C to +120 °C (static) | Rango de temperatura: entre –40°C y +120°C (estática)
•	 Halogen-free, silicone-free | Sin halógenos, sin silicona
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Marco
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KDS-R 20-32 BK

Round cable entry |   
Paso de cables redondo

KDS-R 20-32 BK

28770.4� 5

KDS-R 40-63 BK

Round cable entry |   
Paso de cables redondo

KDS-R 40-63 BK

28774.4� 5

 
 

KDS-RGA M20/25/32

Threaded and locking adapters | 
Adaptador de rosca
y de bloqueo 
KDS-RGA M20 BK

28771.4� 5

KDS-RGA M25 BK

28772.4� 5

KDS-RGA M32 BK

28773.4� 5

KDS-RGA M40/50/63

Threaded and locking adapters | 
Adaptador de rosca
y de bloqueo 
KDS-RGA M40 BK

28775.4� 5

KDS-RGA M50 BK

28776.4� 5

KDS-RGA M63 BK

28777.4� 5

KDS-GM 20/25/32

Split lock nut |  
Contratuerca dividida

KDS-GM M20 BK

28616.4� 10

KDS-GM M25 BK

28617.4� 10

KDS-GM M32 BK

28618.4� 10

KDS-GM 40/50/63

Split lock nut |  
Contratuerca dividida

KDS-GM M40 BK

28619.4� 10

KDS-GM M50 BK

28620.4� 10

KDS-GM M63 BK

28621.4� 10



More intelligent cable management solutions are available here:
Aquí encontrará más soluciones inteligentes para la organización 
de cables: 
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The heart of every smart connection
Innovative cable management solutions | Soluciones de organización de  
cables innovadoras

www.conta-clip.com/en/kds

www.conta-clip.com/en/sab

www.conta-clip.com/en/kes

KDS cable entry systems
for prefabricated and non-prefabricated cables and hoses 

The KDS cable entry systems have been developed with a special focus on sealing, 
handling, modularity, variability and flexibility. They offer various frame geometries, 
inlay sizes and sealing elements to meet different requirements. You decide for 
yourself, depending on your requirements, between different shapes and cable entry 
options. The common parts principle simplifies your stock-keeping.  

Sistemas de paso de cables KDS 
para cables y mangueras confeccionados y no confeccionados

Los sistemas de paso de cables KDS han sido desarrollados poniendo especial énfasis 
en las siguientes cualidades: hermeticidad, manejabilidad, modularidad, variabilidad y 
flexibilidad. Ofrecen distintas geometrías de marco, tamaños de pieza interior y elementos 
obturadores para satisfacer diferentes requisitos. Usted mismo puede elegir, según sus 
necesidades, entre distintas formas y posibilidades de paso. El principio de piezas iguales 
facilitará el mantenimiento de sus existencias.

KES cable entry systems
for non-prefabricated cables and hoses 

The KES cable entry systems are an important alternative to traditional cable glands. 
They enable quick, tool-free and reliable installation of non-prefabricated cables 
and pneumatic hoses in switchgear cabinets or housings. Different variants, such as 
round, square or FDA-compliant versions, up to 68 cables increase efficiency during 
installation. 

Sistemas de inserción de cables KES
para cables y mangueras no confeccionados 

Los sistemas de inserción de cables KES ofrecen una alternativa importante a los pren-
saestopas para cable tradicionales. Con ellos se pueden instalar cables y mangueras 
neumáticas no confeccionados en armario eléctricos o cajas de manera rápida, fiable y sin 
usar herramientas. Las distintas variantes disponibles (modelos redondos, poligonales o 
FDA que admiten hasta 68 conducciones) mejoran la eficiencia de instalación.

SAB shield-connection clips & accessories
Shielding solutions 

CONTA-CLIP‘s range of shield-connection clips for DIN rail, busbar or direct mounting 
applications is one of the largest on the market and offers the right solution for every 
application.

Brida de conexión del apantallamiento SAB y accesorios
Soluciones de apantallamiento

La gama de CONTA-CLIP para uso con guía DIN, barra colectora o montaje directo es uno 
de los más amplios surtidos del mercado y ofrece la solución correcta para cada aplicación. 

http://conta-clip.com/en

